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1. Parterne 
 

Denne Samarbejdsaftale er indgået mellem  

 

Dansk Sygeplejeråd  

Cvr.nr. 54928815 

Sankt Annæ Plads 30 

1250 København K 

 

(herefter kaldet ”DSR”) 

 

og 

 

«Fagligtselskab» 

CVR: «cvrnummer» 

«Adresse» 

«postnrby» 

 

(herefter kaldet ”FS”) 

 

(Hver er ”Part” og sammen udgør ”Parterne”) 

 

”Kontaktpersoner” for Parterne er: 

 

DSR: 

E-mail: fagligeselskaber@dsr.dk 

 

FS:   

«Titel»   

«Kontaktperson» 

«Email» 

 

Såfremt den angivne kontaktperson hos FS ændres, skal dette straks meddeles på mail til: 

fagligeselskaber@dsr.dk.  

 

2. Aftalegrundlag 
Samarbejdsaftalen erstatter tidligere indgåede samarbejdsaftaler mellem Parterne.  

 

FS er en selvstændig juridisk enhed, hvis lovmæssige grundlag findes i DSR’s love. Det 

fremgår heraf, at FS følger den til enhver tid gældende Samarbejdsaftale, der er godkendt 

af DSR’s hovedbestyrelse. 

 

Samarbejdsaftalen kan således alene ændres ved anmodning fra DSR’s hovedbestyrelse. 
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3. Formål 
Samarbejdsaftalen skal være med til at understøtte et tydeligt og stærkt samarbejde mel-

lem DSR og FS. Samarbejdsaftalens formål er at lave en forventningsafstemning mellem 

DSR og FS, idet Parterne har et fælles ønske om et styrket samarbejde. 

 

Samarbejdet mellem DSR og FS er væsentligt for at kunne påvirke sygeplejerskernes rolle 

og professionens udvikling i Danmark. Parterne ønsker et effektivt samarbejde, hvorved 

DSR og FS kan sætte fokus på sygepleje, forskning, udvikling, uddannelse, få flere med-

lemmer til FS og udvikle relationen til dem, der allerede er af medlemmer af FS. 

 

 

4.  Forventninger til samarbejdet mellem Dansk Sygeple-
jeråd og de faglige selskaber   

 

Dansk Sygeplejeråd og de faglige selskaber (og dermed også Dansk Sygepleje Selskab 

(DASYS), som er paraplyorganisation for de fleste faglige selskaber) samarbejder om og 

informerer gensidigt hinanden om væsentlige udfordringer og indsatsområder inden for 

ny sygeplejefaglig viden, forskning og fremtidige uddannelses- eller udviklingsbehov, som 

har betydning for professionens udvikling som helhed. 

 

Når Dansk Sygeplejeråd inviteres til at deltage i arbejdsgrupper, råd og udvalg kan DSR 

henvende sig til Dansk Sygepleje Selskab og /eller faglige selskaber med henblik på spar-

ring. 

 

Når Dansk Sygeplejeråd inviteres til at bidrage til høringer i forhold til ny lovgivning, be-

kendtgørelser mv., kan Dansk Sygeplejeråd henvende sig til Dansk Sygepleje Selskab 

og/eller faglige selskaber, så fælles viden inddrages i udarbejdelse af DSR´s fagpolitiske 

svar. 

 

4.1 Fælles årlig konference  

Der afholdes en årlig fælles konference mellem FS, DASYS og DSR. Formålet er faglig vi-

densdeling og styrkelse af bestyrelserne. Til konferencen inviteres bestyrelsesmedlemmer 

af de faglige selskaber og Dansk Sygepleje Selskab, DSR’s politiske ledelse og hovedbe-

styrelsen. DSR finansierer den fælles årlig konference. Finansieringen begrænses til for-

plejning, lokaler og oplægsholdere. Finansieringen inkluderer ikke tabt arbejdsfortjeneste 

og transportudgifter til deltagerne. Budgettet for konferencen godkendes af DSR.  

 

Der nedsættes en arbejdsgruppe med repræsentanter for de faglige selskaber, Dansk Sy-

gepleje Selskab og DSR’s sekretariat til at planlægge konferencen.  

 

 

4.2 Fælles virtuelle kvartalsmøder 

Der afholdes fælles virtuelle kvartalsmøder mellem repræsentanter for DSR’s politiske le-

delse, bestyrelsen for de faglige selskaber og Dansk Sygepleje Selskab. Alle bestyrelses-

medlemmer i FS kan deltage og FS-forpersonerne kan fremsende ønsker til dagsorden.  
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Mødebookninger sendes af DSR til alle forpersoner for faglige selskaber og DASYS. For-

personen for FS fremsender mødeindkaldelsen til de øvrige bestyrelsesmedlemmer i FS. 

Der sendes en dagsorden ud senest en uge inden mødet. Emner til mødet fremsendes se-

nest en måned forud for mødeafholdelse til fagligeselskaber@dsr.dk.   

 

4.3 Dansk Sygeplejeråds ordinære kongres 

Forpersonen for hvert FS og Dansk Sygepleje Selskab inviteres med til Dansk Sygepleje-

råds ordinære kongresser som gæster. 

 

 

5. Forventninger til Parterne 
Parterne er forpligtede til at underrette hinanden, hvis der opstår tvivl om varetagelsen af 

de forpligtelser, der følger af nærværende Samarbejdsaftale.  

 

5.1 Forventninger til FS 

I DSR’s love fremgår det, hvad FS’s opgaver er i forhold til deres egne medlemmer. Disse 

opgaver inkluderer: 

• at fremme det kollegiale sammenhold mellem selskabernes medlemmer og at yde 

gensidig støtte til løsning af fælles uddannelse og arbejdsmæssige opgaver 

• at medvirke til medlemmernes fortsatte dygtiggørelse bl.a. ved afholdelse af 

• møder og kurser 

• at opmuntre til og bistå ved undersøgelser vedrørende det pågældende arbejdsom-

råde 

• at medvirke til sundheds- og sygeplejens udvikling 

• at fremme tværgående samarbejde mellem de faglige selskaber indbyrdes 

 

Udover de krav til FS, som fremgår af DSR’s love, forventes FS i forlængelse af nærvæ-

rende Samarbejdsaftale at:  

• afholde årlig temadag og/eller landskonference 

• være synlige for sine medlemmer via egen underside, som ligger på 

https://dsr.dk/faglige-selskaber, på SoMe og andre digitale medier. FS har et selv-

stændigt ansvar for det indhold, de lægger på sin underside og sociale medier 

• informere DSR om udviklingen inden for deres fagområde og bistå ved undersøgelser 

vedrørende det pågældende fagområde og input til fx nye indsatser, behov for uddan-

nelse mv.  

• arbejde for en stemme, på lige fod med andre faggrupper, i udviklingen af sundheds-

væsenet fx via læserbreve, debatindlæg, mv - når deres felt er i medierne 

• bidrage med ekspertviden til DSR 

• orientere DSR om ændringer i bestyrelsessammensætning efter sin årlige generalfor-

samling og ved evt. ændringer undervejs. Orientering sker til fagligeselskaber@dsr.dk. 

 

 

5.2 Forventninger til DSR 

DSR: 

• inddrager de faglige selskaber som sparringspartner i relevant politikudvikling, fx i for-

hold til nye politiske udspil inden for et fagligt selskabs felt 

• giver adgang til at benytte DSR’s mødelokaler til bestyrelsesmøde i det omfang, der er 

ledige lokaler til rådighed 

mailto:fagligeselskaber@dsr.dk
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• yder hjælp til at få en medlemsliste over det faglige selskabs medlemmer én gang år-

ligt 

• stiller en hjemmeside til rådighed på DSR's hjemmesideportal 

 

 

6. Yderligere bistand fra DSR 
FS har mulighed for at tilkøbe administrativ bistand fra DSR beskrevet i bilag 1 og 2.  

 

Hvis FS vælger at udnytte muligheden for tilkøb af administrativ bistand, skal det relevante 

bilag særskilt underskrives af både DSR og FS. Underskriften på bilaget bekræfter FS ac-

cept af ydelser, vilkår og betingelser beskrevet i bilaget.  

 

DSR tilbyder:  

 

• Regnskabsfunktion jf. bilag 1  

• Arrangementspakken jf. bilag 2  

• Databehandleraftale jf. bilag 3 

 

De underskrevne bilag skal sendes til fagligeselskaber@dsr.dk.  

 

7. Persondata 
Parterne er selvstændig dataansvarlig for persondata, som Parterne måtte behandle som 

led i Samarbejdsaftalens opfyldelse. Parternes ansvar i forbindelse med databehandling og 

dataudveksling er nærmere defineret i bilag 3.  

 

 

8. Gyldighedsperiode og opsigelse 
Samarbejdsaftalen træder i kraft ved Parternes underskrift (”effektive dato”).  

 

 

9. Underskrifter 
 

Dato: Dato:  

 

 

 

 

______________________________  ___________________________________ 

For DSR   

Organisation & medlemmer 

 

Navn:   

Titel:   

   

 

 

For «Fagligtselskab» 
 
«Kontaktperson» 
«Titel» 

mailto:fagligeselskaber@dsr.dk
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Bilag 1 Databehandleraftale  
 

  

 
Standardkontraktsbestemmelser 

i henhold til artikel 28, stk. 3, i forordning 2016/679 (databeskyttelsesforordningen) med 
henblik på databehandlerens behandling af personoplysninger 
 
mellem 
 
«Fagligtselskab» 
«cvrnummer» 
«Adresse» 
«postnrby» 
 
herefter ”den dataansvarlige” 
 
og 
 
Dansk Sygeplejeråd 
CVR 54928815 
Sankt Annæ Plads 30 
1250 København K 
Danmark 
 
herefter ”databehandleren” 
 
der hver især er en ”part” og sammen udgør ”parterne” 
 
HAR AFTALT følgende standardkontraktsbestemmelser (Bestemmelserne) med henblik på 
at overholde databeskyttelsesforordningen og sikre beskyttelse af privatlivets fred og fysi-
ske personers grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder 
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Præambel 

 

1. Disse Bestemmelser fastsætter databehandlerens rettigheder og forpligtelser, når 

denne foretager behandling af personoplysninger på vegne af den dataansvarlige. 
 

2. Disse bestemmelser er udformet med henblik på parternes efterlevelse af artikel 28, 

stk. 3, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 

om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysnin-

ger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 

95/46/EF (databeskyttelsesforordningen). 
 

3. I forbindelse med leveringen af ”Samarbejdsaftale” behandler databehandleren per-

sonoplysninger på vegne af den dataansvarlige i overensstemmelse med disse Be-

stemmelser. 
 

4. Bestemmelserne har forrang i forhold til eventuelle tilsvarende bestemmelser i an-

dre aftaler mellem parterne. 
 

5. Der hører fire bilag til disse Bestemmelser, og bilagene udgør en integreret del af 

Bestemmelserne. 
 

6. Bilag A indeholder nærmere oplysninger om behandlingen af personoplysninger, 

herunder om behandlingens formål og karakter, typen af personoplysninger, kate-

gorierne af registrerede og varighed af behandlingen. 
 

7. Bilag B indeholder den dataansvarliges betingelser for databehandlerens brug af un-

derdatabehandlere og en liste af underdatabehandlere, som den dataansvarlige har 

godkendt brugen af. Såfremt der ikke er angivet underdatabehandlere, kan databe-

handler anvende de underdatabehandlere der er nødvendig for opgaven udførsel, 

med databehandler har ansvaret for underdatabehandleres databehandling.  
 

8. Bilag C indeholder den dataansvarliges instruks for så vidt angår databehandlerens 

behandling af personoplysninger, en beskrivelse af de sikkerhedsforanstaltninger, 

som databehandleren som minimum skal gennemføre, og hvordan der føres tilsyn 

med databehandleren og eventuelle underdatabehandlere. 
 

9. Bilag D indeholder bestemmelser vedrørende andre aktiviteter, som ikke af omfattet 

af Bestemmelserne. 
 

10. Bestemmelserne med tilhørende bilag skal opbevares skriftligt, herunder elektro-

nisk, af begge parter. 
 

11. Disse Bestemmelser frigør ikke databehandleren fra forpligtelser, som databehand-

leren er pålagt efter databeskyttelsesforordningen eller enhver anden lovgivning. 

Den dataansvarliges rettigheder og forpligtelser 

 

1. Den dataansvarlige er ansvarlig for at sikre, at behandlingen af personoplysninger 

sker i overensstemmelse med databeskyttelsesforordningen (se forordningens 
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artikel 24), databeskyttelsesbestemmelser i anden EU-ret eller medlemsstaternes1 

nationale ret og disse Bestemmelser. 
 

2. Den dataansvarlige har ret og pligt til at træffe beslutninger om, til hvilke(t) formål 

og med hvilke hjælpemidler, der må ske behandling af personoplysninger. 
 

3. Den dataansvarlige er ansvarlig for, blandt andet, at sikre, at der er et behandlings-

grundlag for behandlingen af personoplysninger, som databehandleren instrueres i 

at foretage. 

Databehandleren handler efter instruks 

 

1. Databehandleren må kun behandle personoplysninger efter dokumenteret instruks 

fra den dataansvarlige, medmindre det kræves i henhold til EU-ret eller medlemssta-

ternes nationale ret, som databehandleren er underlagt. Denne instruks skal være 

specificeret i bilag A og C. Efterfølgende instruks kan også gives af den dataansvar-

lige, mens der sker behandling af personoplysninger, men instruksen skal altid være 

dokumenteret og opbevares skriftligt, herunder elektronisk, sammen med disse Be-

stemmelser. 
 

2. Databehandleren underretter omgående den dataansvarlige, hvis en instruks efter 

vedkommendes mening er i strid med denne forordning eller databeskyttelsesbe-

stemmelser i anden EU-ret eller medlemsstaternes nationale ret. 

Fortrolighed 

 

1. Databehandleren må kun give adgang til personoplysninger, som behandles på den 

dataansvarliges vegne, til personer, som er underlagt databehandlerens instrukti-

onsbeføjelser, som har forpligtet sig til fortrolighed eller er underlagt en passende 

lovbestemt tavshedspligt, og kun i det nødvendige omfang. Listen af personer, som 

har fået tildelt adgang, skal løbende gennemgås. På baggrund af denne gennem-

gang kan adgangen til personoplysninger lukkes, hvis adgangen ikke længere er 

nødvendig, og personoplysningerne skal herefter ikke længere være tilgængelige for 

disse personer. 
 

2. Databehandleren skal efter anmodning fra den dataansvarlige kunne påvise, at de 

pågældende personer, som er underlagt databehandlerens instruktionsbeføjelser, 

er underlagt ovennævnte tavshedspligt. 

Behandlingssikkerhed 

 

1. Databeskyttelsesforordningens artikel 32 fastslår, at den dataansvarlige og databe-

handleren, under hensyntagen til det aktuelle tekniske niveau, implementeringsom-

kostningerne og den pågældende behandlings karakter, omfang, sammenhæng og 

formål samt risiciene af varierende sandsynlighed og alvor for fysiske personers 

rettigheder og frihedsrettigheder, gennemfører passende tekniske og organisatori-

ske foranstaltninger for at sikre et beskyttelsesniveau, der passer til disse risici. 
 

 
1  Henvisninger til ”medlemsstat” i disse bestemmelse skal forstås som en henvisning til ”EØS medlemsstater”. 



 

 

 

  side 11 

Den dataansvarlige skal vurdere risiciene for fysiske personers rettigheder og fri-
hedsrettigheder som behandlingen udgør og gennemføre foranstaltninger for at 
imødegå disse risici. Afhængig af deres relevans kan det omfatte: 
 

a. Pseudonymisering og kryptering af personoplysninger 
 

b. evne til at sikre vedvarende fortrolighed, integritet, tilgængelighed og ro-

busthed af behandlingssystemer og -tjenester 
 

c. evne til rettidigt at genoprette tilgængeligheden af og adgangen til person-

oplysninger i tilfælde af en fysisk eller teknisk hændelse 
 

d. en procedure for regelmæssig afprøvning, vurdering og evaluering af effek-

tiviteten af de tekniske og organisatoriske foranstaltninger til sikring af be-

handlingssikkerhed. 
 

2. Efter forordningens artikel 32 skal databehandleren – uafhængigt af den dataan-

svarlige – også vurdere risiciene for fysiske personers rettigheder som behandlin-

gen udgør og gennemføre foranstaltninger for at imødegå disse risici. Med henblik 

på denne vurdering skal den dataansvarlige stille den nødvendige information til rå-

dighed for databehandleren som gør vedkommende i stand til at identificere og vur-

dere sådanne risici. 
 

3. Derudover skal databehandleren bistå den dataansvarlige med vedkommendes 

overholdelse af den dataansvarliges forpligtelse efter forordningens artikel 32, ved 

bl.a. at stille den nødvendige information til rådighed for den dataansvarlige vedrø-

rende de tekniske og organisatoriske sikkerhedsforanstaltninger, som databehand-

leren allerede har gennemført i henhold til forordningens artikel 32, og al anden in-

formation, der er nødvendig for den dataansvarliges overholdelse af sin forpligtelse 

efter forordningens artikel 32. 
 
Hvis imødegåelse af de identificerede risici – efter den dataansvarliges vurdering – 
kræver gennemførelse af yderligere foranstaltninger end de foranstaltninger, som 
databehandleren allerede har gennemført, skal den dataansvarlige angive de yderli-
gere foranstaltninger, der skal gennemføres, i bilag C. 

Anvendelse af underdatabehandlere 

 

1. Når databehandleren gør brug af en underdatabehandler i forbindelse med udfø-

relse af specifikke behandlingsaktiviteter på vegne af den dataansvarlige, skal data-

behandleren, gennem en kontrakt eller andet retligt dokument i henhold til EU-retten 

eller medlemsstaternes nationale ret, pålægge underdatabehandleren de samme 

databeskyttelsesforpligtelser som dem, der fremgår af disse Bestemmelser, hvor-

ved der navnlig stilles de fornødne garantier for, at underdatabehandleren vil gen-

nemføre de tekniske og organisatoriske foranstaltninger på en sådan måde, at be-

handlingen overholder kravene i disse Bestemmelser og databeskyttelsesforordnin-

gen. 
 
Databehandleren er derfor ansvarlig for at kræve, at underdatabehandleren som mi-
nimum overholder databehandlerens forpligtelser efter disse Bestemmelser og da-
tabeskyttelsesforordningen. 
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Hvis underdatabehandleren ikke opfylder sine databeskyttelsesforpligtelser, forbli-
ver databehandleren fuldt ansvarlig over for den dataansvarlige for opfyldelsen af 
underdatabehandlerens forpligtelser. Dette påvirker ikke de registreredes rettighe-
der, der følger af databeskyttelsesforordningen, herunder særligt forordningens ar-
tikel 79 og 82, over for den dataansvarlige og databehandleren, herunder underda-
tabehandleren.  

Overførsel til tredjelande eller internationale organisationer 

 

1. Enhver overførsel af personoplysninger til tredjelande eller internationale organisa-

tioner må kun foretages af databehandleren på baggrund af dokumenteret instruks 

herom fra den dataansvarlige og skal altid ske i overensstemmelse med databeskyt-

telsesforordningens kapitel V. 
 

2. Hvis overførsel af personoplysninger til tredjelande eller internationale organisatio-

ner, som databehandleren ikke er blevet instrueret i at foretage af den dataansvar-

lige, kræves i henhold til EU-ret eller medlemsstaternes nationale ret, som databe-

handleren er underlagt, skal databehandleren underrette den dataansvarlige om 

dette retlige krav inden behandling, medmindre den pågældende ret forbyder en så-

dan underretning af hensyn til vigtige samfundsmæssige interesser. 
 

3. Uden dokumenteret instruks fra den dataansvarlige kan databehandleren således 

ikke inden for rammerne af disse Bestemmelser: 
 

a. overføre personoplysninger til en dataansvarlig eller databehandler i et tred-

jeland eller en international organisation 

b. overlade behandling af personoplysninger til en underdatabehandler i et 

tredjeland 

c. behandle personoplysningerne i et tredjeland 
 

4. Den dataansvarliges instruks vedrørende overførsel af personoplysninger til et tred-

jeland, herunder det eventuelle overførselsgrundlag i databeskyttelsesforordnin-

gens kapitel V, som overførslen er baseret på, skal angives i bilag C.6. 
 

5. Disse Bestemmelser skal ikke forveksles med standardkontraktsbestemmelser 

som omhandlet i databeskyttelsesforordningens artikel 46, stk. 2, litra c og d, og 

disse Bestemmelser kan ikke udgøre et grundlag for overførsel af personoplysnin-

ger som omhandlet i databeskyttelsesforordningens kapitel V. 

Bistand til den dataansvarlige 

 

1. Databehandleren bistår, under hensyntagen til behandlingens karakter, så vidt mu-

ligt den dataansvarlige ved hjælp af passende tekniske og organisatoriske foran-

staltninger med opfyldelse af den dataansvarliges forpligtelse til at besvare anmod-

ninger om udøvelsen af de registreredes rettigheder som fastlagt i databeskyttel-

sesforordningens kapitel III. 
 
Dette indebærer, at databehandleren så vidt muligt skal bistå den dataansvarlige i 
forbindelse med, at den dataansvarlige skal sikre overholdelsen af: 
 

a. oplysningspligten ved indsamling af personoplysninger hos den registre-

rede 
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b. oplysningspligten, hvis personoplysninger ikke er indsamlet hos den regi-

strerede 

c. indsigtsretten 

d. retten til berigtigelse 

e. retten til sletning (”retten til at blive glemt”) 

f. retten til begrænsning af behandling 

g. underretningspligten i forbindelse med berigtigelse eller sletning af person-

oplysninger eller begrænsning af behandling 

h. retten til dataportabilitet 

i. retten til indsigelse 

j. retten til ikke at være genstand for en afgørelse, der alene er baseret på au-

tomatisk behandling, herunder profilering 
 

2. I tillæg til databehandlerens forpligtelse til at bistå den dataansvarlige i henhold til 

Bestemmelse 6.3., bistår databehandleren endvidere, under hensyntagen til behand-

lingens karakter og de oplysninger, der er tilgængelige for databehandleren, den da-

taansvarlige med: 
 

a. den dataansvarliges forpligtelse til uden unødig forsinkelse og om muligt se-

nest 72 timer, efter at denne er blevet bekendt med det, at anmelde brud på 

persondatasikkerheden til den kompetente tilsynsmyndighed, Datatilsynet, 

medmindre at det er usandsynligt, at bruddet på persondatasikkerheden in-

debærer en risiko for fysiske personers rettigheder eller frihedsrettigheder 
 

b. den dataansvarliges forpligtelse til uden unødig forsinkelse at underrette 

den registrerede om brud på persondatasikkerheden, når bruddet sandsyn-

ligvis vil medføre en høj risiko for fysiske personers rettigheder og friheds-

rettigheder 
 

c. den dataansvarliges forpligtelse til forud for behandlingen at foretage en 

analyse af de påtænkte behandlingsaktiviteters konsekvenser for beskyt-

telse af personoplysninger (en konsekvensanalyse) 
 

d. den dataansvarliges forpligtelse til at høre den kompetente tilsynsmyndig-

hed, Datatilsynet, inden behandling, såfremt en konsekvensanalyse vedrø-

rende databeskyttelse viser, at behandlingen vil føre til høj risiko i mangel af 

foranstaltninger truffet af den dataansvarlige for at begrænse risikoen. 
 

3. Parterne skal i bilag C angive de fornødne tekniske og organisatoriske foranstaltnin-

ger, hvormed databehandleren skal bistå den dataansvarlige samt i hvilket omfang 

og udstrækning. Det gælder for de forpligtelser, der følger af Bestemmelse 9.1. og 

9.2. 

Underretning om brud på persondatasikkerheden 

 

1. Databehandleren underretter uden unødig forsinkelse den dataansvarlige efter at 

være blevet opmærksom på, at der er sket et brud på persondatasikkerheden. 
 

2. Databehandlerens underretning til den dataansvarlige skal om muligt ske senest 48 

timer efter, at denne er blevet bekendt med bruddet, sådan at den dataansvarlige 
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kan overholde sin forpligtelse til at anmelde bruddet på persondatasikkerheden til 

den kompetente tilsynsmyndighed, jf. databeskyttelsesforordningens artikel 33. 
 

3. I overensstemmelse med Bestemmelse 9.2.a skal databehandleren bistå den data-

ansvarlige med at foretage anmeldelse af bruddet til den kompetente tilsynsmyn-

dighed. Det betyder, at databehandleren skal bistå med at tilvejebringe nedenstå-

ende information, som ifølge artikel 33, stk. 3, skal fremgå af den dataansvarliges 

anmeldelse af bruddet til den kompetente tilsynsmyndighed: 
 

a. karakteren af bruddet på persondatasikkerheden, herunder, hvis det er mu-

ligt, kategorierne og det omtrentlige antal berørte registrerede samt katego-

rierne og det omtrentlige antal berørte registreringer af personoplysninger 
 

b. de sandsynlige konsekvenser af bruddet på persondatasikkerheden 
 

c. de foranstaltninger, som den dataansvarlige har truffet eller foreslår truffet 

for at håndtere bruddet på persondatasikkerheden, herunder, hvis det er re-

levant, foranstaltninger for at begrænse dets mulige skadevirkninger. 
 

4. Parterne skal i bilag C angive den information, som databehandleren skal tilveje-

bringe i forbindelse med sin bistand til den dataansvarlige i dennes forpligtelse til at 

anmelde brud på persondatasikkerheden til den kompetente tilsynsmyndighed. 

Sletning og returnering af oplysninger 

 

1. Ved ophør af tjenesterne vedrørende behandling af personoplysninger, er databe-

handleren forpligtet til at tilbagelevere alle personoplysningerne og slette eksiste-

rende kopier, medmindre EU-retten eller medlemsstaternes nationale ret foreskriver 

opbevaring af personoplysningerne. 
 

Revision, herunder inspektion 

 

1. Databehandleren stiller alle oplysninger, der er nødvendige for at påvise overholdel-

sen af databeskyttelsesforordningens artikel 28 og disse Bestemmelser, til rådighed 

for den dataansvarlige og giver mulighed for og bidrager til revisioner, herunder in-

spektioner, der foretages af den dataansvarlige eller en anden revisor, som er be-

myndiget af den dataansvarlige. 
 

2. Procedurerne for den dataansvarliges revisioner, herunder inspektioner, med data-

behandleren og underdatabehandlere er nærmere angivet i Bilag C.7. og C.8. 
 

3. Databehandleren er forpligtet til at give tilsynsmyndigheder, som efter gældende 

lovgivningen har adgang til den dataansvarliges eller databehandlerens faciliteter, 

eller repræsentanter, der optræder på tilsynsmyndighedens vegne, adgang til data-

behandlerens fysiske faciliteter mod behørig legitimation. 

Parternes aftale om andre forhold 

 

1. Parterne kan aftale andre bestemmelser vedrørende tjenesten vedrørende behand-

ling af personoplysninger om f.eks. erstatningsansvar, så længe disse andre 
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bestemmelser ikke direkte eller indirekte strider imod Bestemmelserne eller forrin-

ger den registreredes grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder, som følger 

af databeskyttelsesforordningen. 

Ikrafttræden og ophør 

 

1. Bestemmelserne træder i kraft på datoen for begge parters underskrift heraf. 
 

2. Begge parter kan kræve Bestemmelserne genforhandlet, hvis lovændringer eller 

uhensigtsmæssigheder i Bestemmelserne giver anledning hertil. 
 

3. Bestemmelserne er gældende, så længe tjenesten vedrørende behandling af per-

sonoplysninger varer. I denne periode kan Bestemmelserne ikke opsiges, medmin-

dre andre bestemmelser, der regulerer levering af tjenesten vedrørende behandling 

af personoplysninger, aftales mellem parterne. 
 

4. Hvis levering af tjenesterne vedrørende behandling af personoplysninger ophører, 

og personoplysningerne er slettet eller returneret til den dataansvarlige i overens-

stemmelse med Bestemmelse 11.1 og Bilag C.4, kan Bestemmelserne opsiges med 

skriftligt varsel af begge parter. 
 

5. Underskrift 
 
På vegne af den dataansvarlige 
 
Navn  «Kontaktperson» 
Stilling  «Titel» 
E-mail  «Email» 
Underskrift Er signeret digitalt og fremgår i bunden af dokumentet  

 
På vegne af databehandleren 
 
Navn   
Stilling   
Telefonnummer  
E-mail   
Underskrift  
 

Kontaktpersoner hos den dataansvarlige og databehandleren 

 

1. Parterne kan kontakte hinanden via nedenstående kontaktpersoner. 
 

2. Parterne er forpligtet til løbende at orientere hinanden om ændringer vedrørende 

kontaktpersoner. 
 

Navn  «Kontaktperson» 
Stilling  «Titel» 
E-mail  «Email» 
 
Navn    
Stilling   
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Telefonnummer  
E-mail    
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Bilag A Oplysninger om behandlingen 

 
A.1. Formålet med databehandlerens behandling af personoplysninger på vegne af den 
dataansvarlige 
 
Formålet med databehandlerens behandling af personoplysninger på vegne af den dataan-
svarlige udspringer af ”Samarbejdsaftalen”, der har til formål at understøtte et tydeligt og 
stærkt samarbejde mellem den dataansvarlige og databehandleren. Samarbejdsaftalens 
formål er at lave en forventningsafstemning mellem parterne, idet disse har et fælles ønske 
om et styrket samarbejde. 
 
Parterne samarbejdet om og informerer hinanden om væsentlige udfordringer og indsats-
områder for ny viden, forskning og fremtidige uddannelses- eller udviklingsbehov, som har 
betydning for professionens udvikling som helhed.  
 
Formålet med databehandlerens behandling af personoplysninger udspringer således af 
databehandlerens arbejdsopgaver som beskrevet i Samarbejdsaftalen, herunder blandt an-
det: 

• Inddrager de faglige selskaber som sparringspartner i relevant politikudvikling, fx i 

forhold til nye politiske udspil inden for et fagligt selskabs felt 

• Giver adgang til at benytte databehandlerens mødelokaler til bestyrelsesmøde, i det 

omfang der er ledige lokaler til rådighed 

• Yder hjælp til at få en medlemsliste over det faglige selskabs medlemmer én gang 

årligt 

• Stiller en hjemmeside til rådighed på databehandlerens hjemmesideportal. 
 
A.2. Databehandlerens behandling af personoplysninger på vegne af den dataansvarlige 
drejer sig primært om (karakteren af behandlingen) 
 
Databehandlerens behandling af personoplysninger består i hovedsagen af medlemsoplys-
ninger fra medlemmer af DSR, der er medlem af det faglige selskab, medlemmer af DSR, 
der ikke er medlem af det faglige selskab, og eksterne, dvs. personer, der ikke er medlem af 
DSR. Personoplysningerne er nærmere beskrevet i Bilag A.3. 
 
A.3. Behandlingen omfatter følgende typer af personoplysninger om de registrerede 
 
Databehandleren behandler følgende personoplysninger på vegne af den dataansvarlige: 

• Navn, adresse, telefonnummer, e-mail, fødselsdato og medlemsnummer. 
 
A.4. Behandlingen omfatter følgende kategorier af registrerede 
 
Den dataansvarliges: 

• Medlemmer. 
 
A.5. Databehandlerens behandling af personoplysninger på vegne af den dataansvarlige 
kan påbegyndes efter disse Bestemmelsers ikrafttræden. Behandlingen har følgende va-
righed 
 
Databehandlerens behandling af personoplysninger vil foregå i Samarbejdsaftalens løbetid.   
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Bilag B Underdatabehandlere 

 
B.1. Godkendte underdatabehandlere 
 
Ved Bestemmelsernes ikrafttræden har den dataansvarlige godkendt brugen af følgende 
underdatabehandlere 

 

NAVN CVR ADRESSE BESKRIVELSE AF 
BEHANDLING 

    

    

    

    

 
Ved Bestemmelsernes ikrafttræden har den dataansvarlige godkendt brugen af oven-
nævnte underdatabehandlere for den beskrevne behandlingsaktivitet. Databehandleren må 
ikke – uden den dataansvarliges skriftlige godkendelse – gøre brug af en underdatabehand-
ler til en anden behandlingsaktivitet end den beskrevne og aftalte eller gøre brug af en anden 
underdatabehandler til denne behandlingsaktivitet. 
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Bilag C  Instruks vedrørende behandling af personoplysninger 

 
C.1. Behandlingens genstand/instruks 
Databehandlerens behandling af personoplysninger på vegne af den dataansvarlige sker 
ved, at databehandleren udfører følgende: 

• Databehandleren skal behandle personoplysningerne til det i Bilag A.1. angivne for-

mål. 
 
C.2. Behandlingssikkerhed 
 
Databehandleren er berettiget og forpligtet til at træffe beslutninger om, hvilke tekniske og 
organisatoriske sikkerhedsforanstaltninger, der skal gennemføres for at etableret det nød-
vendige (og aftalte) sikkerhedsniveau. 
 
Databehandleren skal dog – under alle omstændigheder og som minimum – gennemføre 
følgende foranstaltninger, som er aftalt med den dataansvarlige: 
 

• Indføre login- og adgangskodeprocedurer, opsætte og vedligeholde en firewall og 

antivirus software samt underlægge transmission af personoplysninger stærk kryp-

tering, hvor dette er krævet af lovgivningen, eller hvor dette er eksplicit krævet af den 

dataansvarlige, 

• Sikre, at alene medarbejdere med arbejdsrelaterede formål hertil har adgang til per-

sonoplysningerne, 

• Opbevare personoplysninger på forsvarlig vis, således at disse ikke er tilgængelige 

for tredjemand, 

• Sikre, at bygninger og systemer, der anvendes i forbindelse med databehandlingen, 

er sikre, og at der alene anvendes hardware og software, der er tilstrækkelig sikker 

og opdateret, 

• Sikre, at medarbejdere modtager passende uddannelse, fyldestgørende instruktio-

ner i og retningslinjer for behandlingen af personoplysningerne. 

• Sikre, at de medarbejdere, der er autoriserede til at behandle personoplysningerne, 

har indgået fortrolighedsaftaler, hvor det er nødvendigt.  
 
C.3 Bistand til den dataansvarlige 
Databehandleren skal så vidt muligt – inden for det nedenstående omfang og udstrækning 
– bistå den dataansvarlige i overensstemmelse med Bestemmelse 9.1 og 9.2 ved at gen-
nemføre aftalte tekniske og organisatoriske foranstaltninger: 
 
C.4 Opbevaringsperiode/sletterutine 
Ved ophør af tjenesten vedrørende behandling af personoplysninger, skal databehandleren 
enten slette eller tilbagelevere personoplysningerne i overensstemmelse med bestem-
melse 11.1, medmindre den dataansvarlige – efter underskriften af disse bestemmelser – 
har ændret den dataansvarlige oprindelige valg. Sådanne ændringer skal være dokumente-
ret og opbevares skriftligt, herunder elektronisk, i tilknytning til bestemmelserne. 
  
C.5 Lokalitet for behandling 
Behandling af de af Bestemmelserne omfattede personoplysninger kan ikke uden den da-
taansvarliges forudgående skriftlige godkendelse ske på andre lokaliteter end følgende: 
 

• På databehandlerens adresse. 
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• Endvidere må databehandlerens ansatte som led i leveringen af Samarbejdsafta-

lens forpligtelser behandle personoplysningerne på deres hjemmeadresse under 

forudsætning af de fornødne sikkerhedsforanstaltninger, herunder brug af VPN-for-

bindelse ved opkobling til internettet og træning i information i sikkerhed, er over-

holdt. 
 
C.6 Instruks vedrørende overførsel af personoplysninger til tredjelande 
 
Hvis den dataansvarlige ikke i disse Bestemmelser eller efterfølgende giver en dokumente-
ret instruks vedrørende overførsels af personoplysninger til et tredjeland, er databehandle-
ren ikke berettiget til inden for rammerne af disse Bestemmelser at foretage sådanne over-
førsler. 
 
C.7 Procedurer for den dataansvarliges revisioner, herunder inspektioner, med behandlin-
gen af personoplysninger, som er overladt til databehandleren 
 
Den dataansvarlige eller en repræsentant for den dataansvarlige foretager én gang årligt en 
fysisk inspektion af lokaliteterne, hvorfra databehandleren foretager behandling af person-
oplysninger, herunder fysiske lokaliteter og systemer, der benyttes til eller i forbindelse med 
behandlingen, med henblik på at fastslå databehandlerens overholdelse af databeskyttel-
sesforordningen, databeskyttelsesbestemmelser i anden EU-ret eller medlemsstaternes na-
tionale ret og disse Bestemmelser. 
 
Ud over det planlagte tilsyn, kan den dataansvarlige gennemføre en inspektion hos databe-
handleren, når den dataansvarlige finder det nødvendigt. 
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Bilag D  Parternes regulering af andre forhold  

 

 

 

 

 


